
Elektroninio dokumento nuorasas 

PIRKIMO SUTARTIS 

20 - - Nr. 

Vilnius 

Vilniaus miesto savivaldybés administracija, juridinio asmens kodas 188710061, kurios 
registruota buveiné yra Konstitucijos pr. 3, Vilnius, duomenys apie jstaiga kaupiami ir saugomi 
Lietuvos Respublikos juridiniy asmeny registre, atstovaujama Jono Pidkovo, veikiančio pagal 
Vilniaus miesto savivaldybés administracijos direktoriaus 2023 m. sausio 6 d. jsakyma Nr. 30-35/23 
„Dėl jgaliojimo pasirašyti vieSyjy pirkimy sutartis“, toliau vadinama Pirkéju, ir Avedus, UAB, 
juridinio asmens kodas 300583901, kurios registruota buveiné yra Gelezinio Vilko g. 18A, LT- 
08126 Vilnius, duomenys apie įmonę kaupiami ir saugomi Lietuvos Respublikos juridiniy asmeny 
registre, atstovaujama IT projekty vado Pauliaus Deimanto veikiancio pagal jgaliojima 
AVI24/1212-01, toliau vadinama Tiekéju, 

toliau kartu šioje pirkimo sutartyje vadinami Salimis, o kiekvienas atskirai — Salimi, 
vadovaudamosi Kompiuteriy tinklo išplėtimo jranga Lvivo 25 naujose patalpose vieSojo pirkimo 
rezultatais (pirkimo Nr. 78848), sudarė šią pirkimo sutartj, toliau vadinama Sutartimi. 

I. SUTARTIES OBJEKTAS 

1.1. Vadovaujantis Sioje Sutartyje nustatytomis salygomis ir tvarka Pirkéjas paveda, o 
Tiekeéjas jsipareigoja parduoti Kompiuteriy tinklo i$plétimo jranga Lvivo 25 naujose patalpose 
(toliau — prekeés) pagal vieSojo pirkimo salygas. 

1.2. Perdavimo-priémimo akto forma pateikta Sutarties priede. Sis priedas yra neatsiejama 
sudétiné Sutarties dalis. Perdavimo-priémimo aktu perduotos prekés tampa Pirkéjo nuosavybe. 

1.3. Perkamy prekiy kiekis: 

Eil nr. Pavadinimas Mato vnt. Kiekis 

1. [Tinklo komutatorius Aruba JL256A 2930F-48G-PoE+- Vat. 4 
4SFP+ switch 

2. — |Optinis transiveris Aruba 10G SFP+ LC SR 300m MMF xcvi| Vnt. 4 
(J9150D) 

3. |Optinis komutacinis kabelis, LC-SC duplex patch cable| Vat. 4 
MMF OM3...0M4 1 m 

4. Optinis komutacinis kabelis, LC-SC duplex patch cable| Vat. 4 
MMF OM3...0M4 1,5 m 

5. [Tiesioginio sujungimo kabelis, J9281D HPE Arub Vat. 3 
Networking 10G SFP+ to SFP+ 1m Direct Attach Copper| 
(Cable 

6. [Tiesioginio sujungimo kabelis, J9283D HPE Arub: Vat. 1 
Networking 10G SFP+ to SFP+ 3m Direct Attach Copper| 
(Cable 

1.4. Sutarties kaina — galima pagal Sutartj Tiekéjui mokétina maksimali suma, jskaitant 
vertes, galinčias atsirasti dėl Sutarties pasirinkimo galimybiy, taip pat visus privalomus mokes¢ius 
ir iSlaidas. 

II. PREKIU TIEKIMO TERMINAI IR VIETA 

2.1. Prekiy tiekimo terminai: 12 mén. nuo Sutarties jsigaliojimo dienos. 
2.2. Prekiy perdavimas jforminamas perdavimo-priémimo aktu, kurj pasirašo jgalioti Pirkéjo 

ir Tiekéjo atstovai prekiy perdavimo metu.
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2.3. Prekés turi būti pristatytos adresu: Konstitucijos pr. 3, Vilnius. 

IIL KAINAIR A ISKAITYMO TVARKA 

3.1. Sutarties kaina yra 17 214,67 Eur su PVM. 
3.2. Pradinés Sutarties verté yra 14227,00 Eur be PVM. 
3.3. Sutartyje ir jos galimiems keitimo atvejams yra pasirinktas šis kainos apskaiCiavimo 

būdas: fiksuotos kainos. Sis kainos apskaiiavimo būdas yra viena iš esminiy Sutarties salygy, kuri 
negali būti kei¢iama. 

3.4. Prekiy pirkimas finansuojamos Vilniaus miesto savivaldybés administracijos. 
3.5. Prekiy kaina (jkainiai), nurodyta 3.1 p., yra galutiné ir apima visas tiesiogines ir 

netiesiogines islaidas. 
3.6. Prekiy kainai (jkainiams) jtakos negali turéti terminy pazeidimas, darbo uzmokescio ir 

kity panasiy i$laidy išaugimas. 
3.7. Prekiy kaina (jkainiai) dél bendro kainy lygio kitimo nebus perskai¢iuojama, visą rizika 

dėl Prekiy kainos (jkainiy) padidéjimo prisiima Tiekéjas. 
3.8. Atsizvelgiant | Sutarties pobūdį ir ypatumus, Salys susitaria, kad už prekes Pirkéjas 

sumoka Tiekéjui per 30 (trisdeSimt) kalendoriniy dieny nuo dienos, kai Pirkéjas pasiraso 
perdavimo-priémimo aktą ir gauna PVM saskaita—faktiirg arba lygiavertj dokumenta. Tais atvejais, 
kai yra objektyviai pagrista (pvz., véluoja finansavimas iš biudZeto), mokéjimai gali biiti atidedami, 
vélavimo laikotarpiui, bet ne ilgiau kaip 60 (SeSiasdesimt) kalendoriniy dieny nuo perdavimo- 
priémimo akto pateikimo Pirkéjui dienos. 

3.9. Prekiy kaina (jkainiai) dél pasikeitusiy mokesčių perskai¢iuojama tokia tvarka: 
3.9.1. mokestis, kuriam pasikeitus perskai¢iuojama prekiy kaina (jkainiai): pridétinés vertés 

mokestis (PVM). Pasikeitus kitiems mokesciams prekiy kaina (jkainiai) neperskai¢iuojama; 
3.9.2. perskai¢iavimas atliekamas jsigaliojus Lietuvos Respublikos pridétinés vertés mokesčio 

istatymo pakeitimo jstatymui, kuriuo kei¢iasi mokescio tarifas; 
3.9.3. perskai¢iavimo formulé: pasikeitus PVM tarifo dydziui, prekiy kainoje (jkainiuose) 

esantis PVM tarifas nepatiektoms prekéms keiCiamas (mazinamas ar didinamas) pagal Lietuvos 
Respublikos galiojancius teisés aktus; 

3.9.4. prekiy kainos (jkainiy) pakeitimas jforminamas papildomu Saliy susitarimu; 
3.9.5. perskaiCiuota prekiy kaina (jkainiai) pradedama taikyti nuo Lietuvos Respublikos 

pridétinés vertés mokescio jstatymo pakeitimo jstatymo, kuriuo keiciasi šio mokescio tarifas, 
nurodytos tarifo jsigaliojimo dienos. 

3.10. Vykdant Sutartj, saskaitos faktiiros priimamos ir apdorojamos vadovaujantis Lietuvos 
Respublikos finansinés apskaitos jstatymo 6 straipsnio 4 dalimi, i$skyrus Viešųjų pirkimy jstatymo 
22 straipsnio 12 dalyje nustatytus atvejus. Pateikiamose saskaitose faktiirose nurodyta mokétina 
suma turi būti suapvalinama iki dviejy skaitmeny po kablelio. 

3.11. Išrašomoje saskaitoje faktiiroje Tiekéjas turi nurodyti Pirkéjo Sutarciai suteikta numer;. 
3.12. Salys susitaria, kad nepaisant to, kas nurodyta mokéjimo pavedime, Pirkéjui atlikus 

mokéjimus pagal Sutartj, jmokos pirmiausia yra skiriamos padengti anksciausiai atsiradusiems 
isiskolinimams pagal Sutartj, antrąja eile — delspinigiams apmokéti (jeigu jie buvo priskaiCiuoti 
pagal Sutartj), trečiąja eile — palikanoms apmokeéti (jeigu jos buvo priskaiCiuotos pagal Sutartj). 

3.13. Tiekéjas negali perleisti tretiesiems asmenims visy ar dalies savo teisiy, susijusiy su 
Sutartimi, jskaitant reikalavimo teis¢ į Pirkéjo mokétinas sumas, be iSankstinio Pirkéjo raSytinio 
sutikimo. Be Pirkéjo iSankstinio rasytinio sutikimo sudaryti sandoriai dél teisiy ar pareigy pagal šią 
Sutartj perleidimo laikytini niekiniais ir negaliojanciais nuo jų sudarymo momento. 

3.14. Pirkéjas numato tiesioginio atsiskaitymo galimybe su Sutartyje nurodytais subtiekéjais 
tokiomis salygomis: 

3.14.1. sudarius Sutartj, Tiekéjas ne véliau negu Sutartis pradedama vykdyti, isipareigoja 
Pirkéjui rastu pateikti tuo metu zinomy subtiekéjy pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų 
atstovus. Pirkéjas taip pat reikalauja, kad Tiekéjas informuoty apie minétos informacijos
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pasikeitimus visu Sutarties vykdymo metu, taip pat apie naujus subtiekéjus, kuriuos jis ketina 
pasitelkti véliau; 

3.14.2. Pirkéjas ne véliau kaip per 3 darbo dienas nuo informacijos apie zinomy subtiekéjy 
pavadinimus, kontaktinius duomenis ir jų atstovus gavimo dienos rastu informuoja subtiekéjus apie 
tiesioginio atsiskaitymo galimybe; 

3.14.3. subtiekéjas, norédamas pasinaudoti tokia galimybe, rastu pateikia praSyma Pirkéjui. 
Kai subtiekéjas išreiškia nora pasinaudoti tiesioginio atsiskaitymo galimybe, sudaroma trisalé 
sutartis tarp Pirkéjo, Tiekéjo ir šio subtiekéjo, kurioje apraSoma tiesioginio atsiskaitymo su 
subtiekéju tvarka, atsizvelgiant į Sutartyje ir subtiekimo sutartyje nustatytus reikalavimus. Trisaléje 
sutartyje atsiskaitymo su subtiekéju tvarka bus nustatoma vadovaujantis šioje Sutartyje numatyta 
atsiskaitymo tvarka; 

3.14.4. Tiekéjas turi teisę priestarauti nepagristiems mokeéjimams, pateikdamas rastiska tokio 
prieStaravimo Pirkéjui ir subtiekéjui pagrindima; 

3.14.5. tiesioginio atsiskaitymo su subtiekéjais galimybé nekeicia Tiekéjo atsakomybés dél 
Sutarties jvykdymo. 

IV. SALIU ISIPAREIGOJIMAI 

4.1. Pirkéjas jsipareigoja: 
4.1.1. priimti kokybiskas, tinkamai ir laiku pristatytas prekes; 
4.1.2. uz pristatytas prekes sumokéti Tiekéjui Sioje Sutartyje numatytomis salygomis ir 

terminais pagal pateiktas PVM saskaitas faktiiras. 
4.2. Tiekéjas jsipareigoja: 
4.2.1. perduoti kokybiskas, tinkamai ir laiku pristatytas prekes pagal Sutartyje nurodytus 

reikalavimus; 

4.2.2. atlyginti Pirkéjui ir tretiesiems asmenims atsiradusius nuostolius dél netinkamo 
Sutarties vykdymo ar nevykdymo; 

4.2.3. suteikti jstatymo numatyta garantija. Garantija turi galioti visoms prekės (-ių) 
sudétinéms dalims; 

4.2.4. jeigu Tiekéjo kvalifikacija dél teisés verstis atitinkama veikla nebuvo tikrinama arba 
tikrinama ne visa apimtimi, Tiekéjas Pirkéjui jsipareigoja, kad Sutartį vykdys tik tokig teisg turintys 
asmenys. Pirkéjui pareikalavus, Tiekéjas turi pateikti dokumentus, jrodancius, kad Sutartį vykdo tik 
tokig teisg turintys asmenys; 

4.2.5. tiekiant prekes laikytis aplinkos apsaugos reikalavimy: mazinti popieriaus sunaudojima, 
atsisakyti nebūtino dokumenty kopijavimo ir spausdinimo, dokumentacija, prekiy perdavimo- 
priémimo aktai Pirkéjui turi būti pateikiami elektroniniu formatu ir pasiraSomi elektroniniu būdu, 
saskaitas faktiiras uz patiektas prekes teikti tik elektroniniu būdu, Pirkéjo prašomą informacija teikti 
tik elektroniniu formatu; 

4.2.6. siekti, kad tiekiant prekes būtų sunaudojama maziau gamtos istekliy, t. y. siekti, kad 
Tiekéjo darbuotojai, tiekiantys prekes, atvykimui į prekiy tiekimo vieta pasirinkty optimaly 
maršrutą ir rinktysi netarSias transporto priemones, kad prekiy tiekimo metu nebity terSiama 
aplinka ir keliamas pavojus sveikatai. 

4.3. Tiekéjas garantuoja, kad prekiy kokybé jų pateikimo Pirkéjui momentu atitinka pirkimo 
dokumenty reikalavimus, standartus ir normas, taikomas $ios rūšies prekéms. 

4.4. Sutarčiai vykdyti pasitelkiami šie subtiekéjai: néra. Tiekéjas jsipareigoja ne véliau kaip 
iki Sutarties vykdymo pradzios rastu pranesti Pirkéjo atstovui subtiekéjy kontaktinius duomenis ir 
subtiekéjy atstovus. 

4.5. Sutarties galiojimo metu subtiekéjy keitimas vietomis tarp Sutartyje numatyty subtiekéjy, 
didesnés (mazesnés) Sutarties dalies (veiklos), negu buvo suderinta, perdavimas kitam Sutartyje 
numatytam subtiekéjui, papildomy ar naujy (tuo atveju kai teikiant pasiūlymą subtiekéjai nebuvo 
zinomi) subtiekéjy pasitelkimas arba Sutartyje numatyty subtiekéjy atsisakymas galimas tik rastu 
apie tai informavus Pirkéja.
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4.6. Pirkéjas reikalauja, kad kartu su informacija apie naujus subtiekéjus (kai jų pajégumais 
remiamasi kvalifikacijai pagristi) būtų pateikti atitiktj kvalifikaciniams reikalavimams (jei jie buvo 
keliami) patvirtinantys dokumentai. Anks¢iau minéti dokumentai pateikiami tai dienai, kai Tiekéjas 
kreipiasi į Pirkéja su praSymu pakeisti subtiekéjus. 

4.7. Pakeitus Sutartyje numatytus subtiekéjus vietomis, perdavus didesne (mazesng) Sutarties 
dalj (veikla), negu buvo suderinta, kitam Sutartyje numatytam subtiekéjui, ir (ar) pasitelkus 
papildomus ar naujus subtiekéjus, subtiekéjai gali pradéti vykdyti Sutartj, tik Pirkéjui ir Tiekéjui 
pasirasius papildoma susitarima prie Sutarties. Siame susitarime nurodoma pagrindiné informacija 
apie subtiekéja ir Sutarties dalis (veikla), kuriai jis yra pasitelkiamas. Sis papildomas susitarimas 
tampa neatskiriama Sutarties dalimi. 

V. SALIU ATSAKOMYBE 

5.1. Kiekvienu atveju Tiekéjui praleidus bet kurios prievolés jvykdymo terming, nustatyta 
sioje Sutartyje, Tiekéjas moka Pirkéjui 0,02 procento delspinigius nuo pradinés Sutarties vertés uz 
kiekvieng uzdelsta diena. 

5.2. Uzdelsus laiku atsiskaityti uz pristatytas prekes, Pirkéjas Tiekéjui reikalaujant moka 0,02 
proc. delspinigius nuo laiku neapmokétos sumos uz kiekviena vélavimo diena. Salys susitaria, kad 
šiuo atveju paliikanos nemokamos. 

5.3. Tiekéjui pateikus nekokybiskas prekes ir neatsizvelgus į Pirkéjo pastabas dél prekiy 
trikumy, Pirkéjas turi teisę nepasirasyti perdavimo-priémimo akto ir per 10 dieny pareiksti Tiekéjui 
pretenzijg, nurodant trikumus ir ne ilgesnj kaip 10 dieny terming trikumams pasalinti arba pakeisti 
nekokybiskas prekes kokybiskomis prekémis. Trikumy nepasalinus ar juos paSalinus netinkamai 
arba nekokybisky prekiy nepakeitus kokybiskomis prekémis, Pirkéjas taiko Tiekéjui 5 proc. nuo 
pradinés Sutarties vertés dydzio bauda uz kiekvieną pazeidimo atvejj. Pirkéjas taip pat turi teisę 
nevykdyti mokéjimo, kol nebus istaisyti Sutarties pazeidimai. Nustatytus pazeidimus Tiekéjas 
privalo paSalinti savo saskaita. 

5.4. Jei Tiekéjas nutraukia Sutartj vienasaliskai, Tiekéjas moka Pirkéjui bauda, kuri lygi 10 
proc. nuo pradinés Sutarties vertés. Tai laikoma esminiu Sutarties pazeidimu. 

5.5. Tiekéjui pagal Sutartj priskaičiuoti delspinigiai ir (ar) baudos gali būti išskaičiuojami iš 
Pirkéjo mokétiny sumy Tiekéjui. Delspinigiy ir (ar) baudy sumokéjimas neatleidzia Saliy nuo 
pareigos vykdyti Sutartyje priimtus jsipareigojimus. 

5.6. Salys susitaria, kad kilus teisminiam ginčui dél atsiskaitymo už perduotas prekes, 
Tiekéjas gali reikalauti priteisti ne didesnes kaip 5 (penkiy) procenty metines palikanas nuo 
nesumokétos sumos, kaip tai numatyta Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.210 str. 1 d. 

5.7. Salys atleidziamos nuo atsakomybés esant nenugalimos jégos (force majeure) 
aplinkybéms pagal Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.212 str. 

VI. ASMENS DUOMENU TVARKYMAS 

6.1. Sudarydamos šią Sutartj Salys patvirtina, kad supranta, jog nuo 2018 m. geguzés 25 d. 
yra tiesiogiai taikomas 2016 m. balandzio 27 d. priimtas Europos Parlamento ir Tarybos 
reglamentas (ES) 2016/679 dél fiziniy asmeny apsaugos tvarkant asmens duomenis ir dél laisvo 
tokiy duomeny judéjimo (toliau — Reglamentas). Salys patvirtina, kad jeigu siekiant uztikrinti 
tinkamą Sutarties vykdyma bus tvarkomi asmens duomenys, Salys jsipareigoja sudaryti atskirg 
susitarima dél duomeny tvarkymo, kuriuo nustato duomeny tvarkymo dalyka ir trukme, duomeny 
tvarkymo pobūdį ir tiksla, asmens duomeny rūšis ir duomeny subjekty kategorijas bei duomeny 
valdytojo prievoles ir teises. 

6.2. Jeigu poreikis tvarkyti asmens duomenis paaiskéja po Sutarties sudarymo, Salys 
isipareigoja nedelsiant sudaryti papildoma susitarimg dél duomeny tvarkymo prie Sutarties ir imtis 
kity būtinų priemoniy siekiant uztikrinti atitiktj Reglamento reikalavimams. Salys pripažįsta, kad
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papildomo susitarimo dél duomeny tvarkymo pasiraS§ymas nebus laikomas esminiu šios Sutarties 
salygy pakeitimu. 

VIL KITOS SALYGOS 

7.1. Sutartis laikoma sudaryta, kai Salys ranka arba kvalifikuotu elektroniniu parašu, arba kitu 
sutartu būdu pasirašo Sutartj. Jeigu Salys šiuos dokumentus pasirašo ne vienu metu, Sutartis 
laikoma sudaryta ta diena, kai Sutartj pasirašo paskutinioji Salis. 

72. Sutartis jsigalioja nuo Sutarties pasirašymo dienos ir galioja iki visisko Saliy 
isipareigojimy pagal šią Sutartj jvykdymo dienos arba Sutarties nutraukimo dienos. 

7.3. Pirkimo dokumentai, Tiekéjo vieSajam pirkimui pateiktas pasiilymas, Tiekéjo parengta 
samata yra neatskiriama šios Sutarties dalis. 

7.4. Sutarties salygos gali būti keiciamos vadovaujantis Lietuvos Respublikos viesyjy pirkimy 
istatymo 89 straipsnio nuostatomis. 

7.5. Pirkéjas, jspéjes Tiekéja prieš 15 dieny, turi teisę vienaSaliSskai nutraukti Sutartj dél 
esminio Sutarties pazeidimo. Esminiu Sutarties salygy pazeidimu bus laikomas toks pazeidimas, 
kuris atitinka Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.217 straipsnio 2 dalyje nurodytus kriterijus, 
iskaitant, bet neapsiribojant: 

7.5.1. jeigu Sutarties vykdymo laikotarpiu Tiekéjui priskaiCiuoty baudy uz Sutarties bei 
techninés specifikacijos (Sutarties 1 priedas) salygy pazeidimus suma pasiekia 10 proc. pradinés 
Sutarties vertés; 

7.5.2. jeigu Pirkéjas 5 (penkis) ar daugiau karty rastu informuoja Tiekéja apie jo padarytus 
Sutarties ir (ar) techninés specifikacijos ir (ar) uzsakymo vykdymo pazeidimus; 

7.5.3. Tiekéjas be Pirkéjo zinios pasitelkia Sutarciai vykdyti nauja subtiekéja; 
7.5.4. paaiskéja, kad Tiekéjas, kartu su pasiilymu pateiké melaginga informacija, turéjusia 

reik§més pasiūlymo vertinimui; 
7.5.5. jei Tiekéjas nutraukia Sutartj vienasaliskai; 
7.5.6. Tiekéjas siekia padidinti Sutartyje numatytus jkainius (t. y. nevykdo Sutarties uz 

Sutartyje nustatytus jkainius, iskyrus atvejus, kai teisés aktais kei¢iamas PVM tarifo dydis). 
7.6. Nutraukus Sutart] dél Tiekéjo padaryto esminio Sutarties pazeidimo, Tiekéjas per 5 

(penkias) kalendorines dienas nuo Sutarties nutraukimo dienos sumoka Pirkéjui bauda, kuri lygi 10 
(dešimt) procenty nuo pradinés Sutarties vertés. Bauda gali būti išskaičiuojama iš Pirkéjo Tiekéjui 
mokétiny sumy. 

7.7. Salys gali nutraukti Sutartj abipusiu raštišku Saliy susitarimu, taip pat kitais Lietuvos 
Respublikos teisés aktuose nustatytais atvejais. 

7.8. Kiekviena ginca, nesutarima ar reikalavima, kylantj iš Sios Sutarties ar susijusj su šia 
Sutartimi, jos sudarymu, galiojimu, vykdymu, paZeidimu, nutraukimu, Salys spres derybomis. 
Ginco, nesutarimo ar reikalavimo nepavykus iSspresti derybomis, ginčas bus sprendziamas teisme 
pagal Pirkéjo buveinés vieta. 

7.9. Sutarties Salims yra Zinoma, kad vadovaujantis Viešųjų pirkimy jstatymo 86 straipsnio 9 
dalimi ši Sutartis turi būti paviesinta Centrinéje viešųjų pirkimy informacinéje sistemoje. 

7.10. Sutardiai, iš jos kylantiems Saliy santykiams bei jų aiskinimui taikoma Lietuvos 
Respublikos teisé. 

7.11. Sutartis sudaroma ir pasiraSoma vienu iš zemiau nurodyty būdų: 
7.11.1. fiziniais paraSais, pasirasant ant dviejy egzemplioriy, turinéiy vienoda teising galią — 

po viena egzemplioriy jteikiant kiekvienai Saliai; arba 
7.11.2. elektroniniais parasais, naudojant Pirkéjo dokumenty valdymo sistema ,,@vilys*. 

PasiraSydamos Sutartj šiuo būdu, abi Salys turés galimybe atsisiysti elektroninį, teising galia turintj 
Sutarties egzemplioriy „adoc“ formatu. Saliy parašai galés būti patikrinami Elektroninio archyvaro 
informacinéje sistemoje adresu: https://adoc.archyvai.lt/eais-lpp/app/view. 

7.12. Sutarties priedai: 
7.12.1 prekiy jkainiai (1 priedas); 



7.12.2. perdavimo-priémimo aktas; 
7.12.3. pirkimo dokumentai, Tiekéjo vieSajam pirkimui pateiktas pasiūlymas. 

VIIL ŠALIŲ ATSAKINGI ASMENYS, REKVIZITAI IR PARAŠAI 

8.2. Pirkéjo asmuo (asmenys), atsakingas (a{sa.kingi) uz Sutarties vykdyma: Dariuš Legus, tel. 
052112725, el. pastas darius.legus@vilnius.It 

Pirkéjas: Tiekéjas: 
Vilniaus miesto savivaldybés administracija Avedus, UAB 

imonés kodas 188710061 Kodas 300583901 

Konstitucijos pr. 3, LT-09601 Vilnius Gelezinio Vilko g. 18A. LT-08126 Vilnius



PASIOLYMAS 

2025-07-08 

KOMPIUTERIY TINKLO ISPLETIMO JRANGA LVIVO 25 NAUJOSE PATALPOSE 

Pirkimo salygy 1 priedas 

Dalyvio  (kiekvieno  tiekéjy 

pavadinimas (-ai) ir kodas (-ai) 

grupés  partnerio) Avedus, UAB 300583901 

Dalyvio (kiekvieno tiekéjy grupés partnerio) adresas (- 

ai) 

GeleZinio Vilko g. 18A, LT-08104 

Vilnius 

Dalyvio (tiekéjy grupés partneriy) jgalioto asmens 

pasirasyti pasiūlymą vardas ir pavardé (jei pasitlyma 

pasiraso ne juridinio asmens vadovas, kartu su 

pasidlymu turi bati pateiktas galiojantis rašytinis 

jgaliojimas arba kitas dokumentas, suteikiantis teisę 

pasirasyti pasiūlymą) 

Dalyvio (tiekéjy grupés partneriy) jgaliotas asmuo 

bendrauti pateikto pasiūlymo klausimais: vardas, 

pavardė, tel. nr., el. pasto adresas 

Pazymime, kad sutinkame su visomis pirkimo dokumenty sglygomis. 

Siūlome šias pirkimo objekto kainas (jkainius): 

Eil. . Mato Kiekis 
Pavadinimas Lo 

(apimtis) 

Vnt. kaina 

EUR be PVM 
Kaina EUR be PVM 

nr. vnt. 

1. | Tinklo komutatorius | Vnt. 4 

Aruba JL256A 2930F- 

48G-PoE+-4SFP+ switch 

2950,00 11 800,00 

2. | Optinis transiveris | Vnt. 4 

Aruba 10G SFP+ LC SR 

300m MMF xcvr 

(19150D) 

490,00 1960,00 

komutacinis | Vnt. 4 

kabelis, LC-SC duplex 

patch cable MMF 

OM3..0M4 1 m 

3. | Optinis 9,00 36,00 

4. | Optinis komutacinis | Vnt. 4 

kabelis, LC-SC duplex 

patch cable MMF 

OM3..0M4 1,5 m 

9,00 36,00 

5. | Tiesioginio  sujungimo | Vnt. 3 

kabelis, J9281D HPE 

Aruba Networking 10G 

SFP+ to SFP+ 1m Direct 

Attach Copper Cable 

95,00 285,00 



Pirkimo salygy 1 priedas 

Tiesioginio  sujungimo 

kabelis, J9283D HPE 

Aruba Networking 10G 

SFP+ to SFP+ 3m Direct 

Attach Copper Cable 

Vnt. 110,00 110,00 

PVM* 2 987,67 EUR 

Bendra pasitlymo kaina su PVM 17 214,67 EUR 

lengvatinis 

Į kaing jskaityti visi dalyvio mokami mokesdiai ir visos dalyvio patiriamos su pasiūlymo 

rengimu ir su pirkimo sutarties vykdymu susijusios i$laidos. 

Jeigu Dalyvis néra PVM mokétojas arba pirkimo objektui néra taikomas PVM arba taikomas 

PVM, prasome 

tarifas: 

nurodyti, kuo vadovaujantis taikomas toks PVM dydzio 

Dalyvis pasitlyme privalo iSviesinti visus Zinomus subtiekéjus (dalyvio pasitelkti Gkio 

subjektai savo prievoléms jvykdyti ir kurie savo aktyviais veiksmais prisidés prie pirkimo sutarties 

vykdymo, t. y. vykdant pirkimo sutartj dalyvaus šių pasitelkty ūkio subjekty darbo jéga). 

Pirkimo sutarties dalis 

i atlikti i ial kainoje, kuriai Eil. Pavadinimas, kodas Nur.naFoml atlikti dęrbąl pasidl Ymo alno!e u.rlal 

N (teikti paslaugos, tiekti ketinama pasitelkti 
nr. ir adresas - sy 

prekés) subtiekéjus 

EUR su PVM Proc. 

Viso: 

Siūlomas pirkimo objektas visi$kai atitinka pirkimo dokumentuose nurodytus reikalavimus. 

Kartu su pasitlymu pateikiami Sie dokumentai: 

Eil. Dokumenty pavadinimai 

nr. 

1. UzZpildyta ir pasirasyta Nacionalinio saugumo reikalavimy atitikties deklaracija. 

Siame pasiūlyme yra pateikta konfidenciali informacija: 

Dokumente esanti Konfidencialios informacijos 

Eil. Pateikto dokumento konfidenciali lnformacua. pagrlndmjas (Paalsklnama, 

. (nurodoma dokumento dalis / kuo remiantis nurodytas 
nr. pavadinimas 

puslapis, kuriame yra 

konfidenciali informacija) 

dokumentas ar jo dalis yra 

konfidencialas) 



Pirkimo salygy 1 priedas 

*pildyti tuomet, jei bus pateikta konfidenciali informacija. Jei dalyvis Sios lentelés neuzpildo 

ir (ar) failo (bylos) pavadinime nenurodo ,konfidencialu”, perkanéioji organizacija laiko, kad jo 

pateiktame pasitlyme néra konfidencialios informacijos. 

Patvirtiname, kad dalyviui néra taikoma baudZiamojo poveikio priemoné — draudimas 

dalyvauti vieSuosiuose pirkimuose pagal Viesyjy pirkimy jstatymo 46 str. 2(1) d. 

Jeigu kvalifikacija dél teisés verstis atitinkama veikla nebuvo tikrinama arba tikrinama ne 

visa apimtimi, jsipareigojame perkančiajai organizacijai, kad pirkimo sutartj vykdys tik tokia teise 

turintys asmenys. 

Pasiūlymas galioja 1 mén. nuo pasitlymy pateikimo termino pabaigos. 

IT projekty vadovas 
(pareigos)



IGALIOJIMAS Nr. AVI24/1212-01 

2024-12-12 

Vilnius 

UAB ,,AVEDUS", juridinio asmens kodas 300583901, registracijos adresas Gelezinio Vilko 18A, LT-08126 

Vilnius (toliau - Bendrové) atstovaujama generalinio direktoriaus , veikianéio Bendroveés 

jstaty pagrindu, jgalioja IT projekty vadovą . . atstovauti Bendrove ruošiant 

ir teikiant dokumentus pirkimy konkursuose, atstovauti konkursy voky plėšime, dalyvauti derybose, 

pasiradyti pirkimo-pardavimo sutartis, teikti kitus dokumentus, reikalingus pagal konkurso reikalavimus, 

taip pat pasirašant pirkimo-pardavimo ir paslaugy teikimo sutartis, pasirasyti jgaliojimus ir jsakymus, bei 

teikti sgskaitas faktūras elektroninése sistemose. 

|galiojimas galioja iki 2027-01-01. 

Generalinis direktorius 

UAB “Avedus” 
Įmonės kodas 300583501, wvsw.avedus it 
PVM mokėtojo kodas L1100002530119. info@avedus.It 
Imones duomeny tvarkytojas V] Registry centras Imone atitinka LST EN ISO 9001: 2008 reikalavimus



Nacionalinio saugumo reikalavimy atitikties deklaracijos tipiné forma, patvirtinta Viešųjų pirkimy tarnybos 
direktoriaus 2022 m. gruodzio 29 d. jsakymu Nr. 1S-233 

(Nacionalinio saugumo reikalavimy atitikties deklaracijos tipiné forma) 

Avedus, UAB 

Gelezinio Vilko g. 18A-7 aukstas, LT-08104 Vilnius 

NACIONALINIO SAUGUMO REIKALAVIMU ATITIKTIES DEKLARACIJA 

2025 m. Liepos 08 d. Nr. PD20250708 

Vilnius 

AS, IT projekty vadovas, patvirtinu kad mano atstovaujama Avedus, UAB 
vykdomame pirkime Kompiuteriy tinklo isplétimo jranga Lvivo 25 naujose patalpose, 
pirkimo nr. 78848, atitinka toliau nurodomus reikalavimus: 

tiekéjo siilomos prekés nekelia grésmés nacionaliniam saugumui — vadovaujantis Lietuvos 
Respublikos viešųjų pirkimy jstatymo (toliau — VPI) 37 straipsnio 9 dalies 1 punktu, 
prekiy gamintojas ar jį kontroliuojantis asmuo néra registruoti (jeigu gamintojas ar ji 
kontrolinojantis asmuo yra fizinis asmuo — nuolat gyvenantis ar turintis pilietybg) VPI 92 
straipsnio 14 dalyje numatytame sąraše nurodytose valstybése ar teritorijose. 

tiekéjo siūlomos teikti paslaugos nekelia grésmés nacionaliniam saugumui — vadovaujantis VPĮ 
37 straipsnio 9 dalies 2 punktu, paslaugy teikimas nebus vykdomas iš VPĮ 92 straipsnio 14 
dalyje numatytame sarase nurodyty valstybiy ar teritorijy. 

tiekéjas neturi interesy, galinéiy kelti grésme nacionaliniam saugumui — vadovaujantis VP] 47 
straipsnio 9 dalimi, jis pats, jo subtiekéjai ar ūkio subjektai, kuriy pajégumais remiamasi ar juos 
kontrolinojantys asmenys néra registruoti (jeigu tiekéjas, jo subtiekéjas, ūkio subjektas, kurio 
pajégumais remiamasi, ar kontroliuojantis asmuo yra fizinis asmuo — nuolat gyvenantis ar 
turintis pilietybe) VPI 92 straipsnio 14 dalyje numatytame sąraše nurodytose valstybése ar 
teritorijose. 

Patvirtinu, kad šie duomenys yra teisingi ir aktualūs pasitilymo pateikimo diena. 

Suprantu, kad vadovaudamasis VPĮ 39 straipsnio 4 dalimi perkancioji organizacija bet kuriuo pirkimo 
procediiros metu gali papraSyti kandidaty ar dalyviy pateikti visus ar dalj dokumenty, patvirtinanéiy 
atitiktį VPĮ 37 straipsnio 9 dalies reikalavimams, jeigu tai būtina siekiant uZztikrinti tinkama pirkimo 
procediiros atlikima. 

Suprantu, kad jeigu pagal vertinimo rezultatus pasiiilymas bus pripazintas laiméjusiu, turés būti 
pateikti perkanCiosios organizacijos nurodyti atitikti nacionalinio saugumo reikalavimams 
patvirtinantys dokumentai. 

IT projekty vadovas 
(pareigos)



O THE ECO %% DECLARATION 
secma 

Ecma/TC38-TG3/2015/026 
(Rev. 1 — 15 April 2015) 

Annex B2 - Product environmental attributes 

The declaration may be published only when all rows and/or fields marked with * are filled-in (n.a. for not applicable). 
Additional information regarding each item may be found under P15. 

Brand - HPE Logo 
Company name * Hewlett Packard Enterprise 
Contact information * | Enviromental Contact Centre (ECC) h Packard 
e-mail address sustainability@hpe.com E::;rms:c 

Internet site * www.hpe.com/info/environment 
Additional information 

The company declares (based on product specification or test results based obtained from sample testing), that the product 
conforms to the statements given in this declaration. 
Type of product * Networking 
Commercial name * HPE Aruba 2930F Switch Series 
Model number * 2930F 
Issue date * 01-Sep-2016 
Intended market * X Global [[] Europe [ ] Asia, Pacific & Japan [ | Americas || Other 
Additional information 

This is an uncontrolled copy when in printed form. Please refer to the contact information for the latest version. 

About Annex B2 

ECMA-370 Main body are 

P9.1 TEC and Print speed 

not shown in the template: 
P4.1 — P43 Consumable materials 

P10.2 - P10.3 Chemical emissions from printing products 
P11.1 - P11.3 Consumable materials for printing products 

Annex B2 reflects Product environmental attributes relevant for Computers and Computer Monitors. The following items from the 
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Model number * | 2930F Logo = 
H. Packi 

Issue date * 01-Sep-2016 Erętv;:;trtis:C ard 

Product environmental attributes - Legal requirements Requirement met 
Item Yes No na 
P1 Hazardous substances and preparations 
P1.1* — Producis do comply with current European RoHS Directive. (See legal reference and NOTE B1) X O 
P12* Products do not contain Asbestos (see legal reference) X O 

Comment: Legal reference has no maximum concentration value 
P13"  Products do not contain Ozone Depleting Substances: Chiorofiuorocarbons (CFC), X O 

hydrobromofiuorocarbons (HBFC), hydrochlorofiuorcarbons (HCFC), Halons, carbontetrachloride, 1,1,1- 
trichloroethane, methyl bromide (see legal reference). Comment: Legal reference has no maximum 
concentration values. 

P14*  Products do not contain more than; 0,005% polychlorinated biphenyl (PCB), 0,005% polychlorinated X O 
terphenyl (PCT) in preparations (see legal reference). 

P15* Products do not contain more than 0,1% short chain chioroparaffins (SCCP) with 10-13 carbon atoms inthe Y [ | 
chain containing at least 4896 per mass of chlorine in the SCCP (see legal reference). 

P16" Parts with direct and prolonged skin contact do not release nickel in concentrations above 0,5 uglem?week [ | [ ] Dd 
(see legal reference) 
Comment Max limit in legal reference when tested according to EN1811:2011-5. 

P17* REACH Article 33 information about substances in articles is available at (add URL or mail contact): X O O 
www.hp.com/go/reach 

P2 Batteries 
P241*  Ifthe product contains a battery or an accumulator, the baftery/accumulator is labeled with the disposal O0OX 

symbol. Information on proper disposal is provided in user manual. (See legal reference) 
P2.2* Balteries or accumulators do not contain more than 0,0005% of mercury or 0,002% of cadmium. (Seelegal || [ ] D4 

reference) 
P23"  Batteries and accumulators are readily removable_ (See legal reference) O I X 
P3 Conformity verification & Eco design (ErP) 
P3.1*  The product is CE-marked to show conformance with applicable legal requirements (see legal reference) X O O 

The Declaration of Conformity can be requested at (add link or e-mail address) 
http://www8.hp.com/uk/en/hpe/certifications/eu-regulations. html 

P32*  The product complies with the Eco design requirements for energy-related products, X O O 
(see legal reference) 
Required information is; L given in item P15 or added to this document, O0X 

[] available at (add URL) 
P5 Product packaging 
P5.1*  Packaging and packaging components do not contain more than 0,0196 lead, mercury, cadmium and X) [ | 

hexavalent chromium by weight of these together. 
P5.2*  The packaging materials are marked with abbreviations and numbers indicating the nature of the materiais) ) [ ] [| 

used (see legal reference). 
P53*  The product packaging material is free from ozone depleting substances as specified in the Montreal [ || 

Protocol (see legal reference) 
Comment: Legal reference has no maximum concentration values. 

P6 Treatment information 
P6.1*  Information for recyclers/treatment facilities is available (see legal reference). X I I 
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Model number * | 2930F Logo = 
Hewlett Packard Issue date * 01-Sep-2016 Enterprise 

Product environmental attributes - Market requirements (See General NOTE GN below) 
- Environmental conscious design Requirement met 

Item - *=mandatory to fill in Additional information regarding each item may be found under P14 Yes No na 
P7 Design 

Disassembly, recycling 
P71°  Parts that have to be treated separately are easily separable X 1 Ū 
P7.2° — Plastic materials in covers/housing have no surface coafing X [ O 
PT3* Plastic parts > 100 g consist of one material or of easily separable materials. 0O O X 
P74 Plastic parts > 25 g have material codes according to ISO 11469 referring ISO 1043-4. 0 0 X 
PT5  Plastic parts are free from metal inlays or have inlays that can be removed with commonly available tools. X O O 
P7.6'  Labels are easily separable. (This requirement does not apply to safety/regulatory labels). X O O 

Product lifetime 
P77 Upgrading can be done e.g. with processor, memory, cards or drives X I Ū 
P78 Upgrading can be done using commonly available tools X [ O 
P7.9 Spare parts are available after end of production for: 3 years [l 
P7.10  Senice is available after end of production for: 5 years [l 

Material and substance requirements 
PT11* Product coverlhousing material type (e g. plastics, metal, aluminum) 

Material type: Metal Material type: Material type: 
PT12 - Insulation materials of extemal electrical cables are PVC free. 0 X 4 
PT13 - Insulation materials of internal electrical cables are PVC free. U X 
P7.14  External plastic casing/cover parts > 25 g contain no more than 0,1% weight (1000 ppm) bromine and 0,1% 

weight (1000 ppm) chlorine attributable to brominated flame retardants, chiorinated flame retardants, and 
polyvinyl chloride or 0,3% weight (3000 ppm) bromine and 0,3% weight (3000 ppm) chiorine in parts 
containing more than 2596 post-consumer recycled content 

P715  Printed dircuit boards, PCBs (without components) are low halogen: all [ ] PCBs >25g [ Jare low [ ] [X T 
halogen as defined in IEC 61249-2-21. (See 1NOTE B2) 

P7.16  Flame retarded plastic parts > 25 g in covers / housings are marked according 1SO 10434 0O 0 X 
Marking 

PT17 - Alt 1: Chemical specifications of flame retardants in printed circuit boards > 25 g (without components) 
TBBPA (additive) [_], TBBPA (reactive) [X] (See NOTE B3), Other; chemical name: L CAS # X O O 

Alt. 2: Chemical specifications of flame retardants in printed circuit boards (without components) > 25 g 
according ISO 1043-4: FR(16) X O O 

PT18 AlL 1: Flame retarded plastic parts > 25 g contain the following flame retardant substances/preparations in 
concentrations above 0,1%: OO0 X 
1. Chemical name | CAS #: (See NOTE B4) 
2. Chemical name: | CAS #: N 
3. Chemical name: | CAS #: . 
Alt. 2: Chemical specifications of flame retardants in plastic parts > 25 g according ISO 1043-4: m m 

PT19 In plastic parts > 25 g, flame retardant substances/preparations above 0,196 are used which have been 0O O X 
assigned the following Risk phrases; and Hazard statements: 
The source(s) for these classifications is/are found at (add URL(s)) (See note BS) 

P7.20° — Postconsumer recycled plastic material content is used in the product (See Note B6) 0O X O 

If YES; at least one of the two alternatives below shall be answered; 
a) Oftotal plastic parts’ weight > 25 g, the postconsumer recycled plastic material content (calculated as 

a percentage of total plastic by weight) is 0 %. 
or 
b) The weight of recycled material is 0 g 

http://www.ecma-international.org/publications/standards/Ecma-370.htm 
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Model number* | 2930F Logo = 

Issue date * 01-Sep-2016 [žšmunimbLinkiajai 

Product environmental attributes - Market reguirements (continued) Reguirement met 
Item Yes No na. 

Material and substance reguirements (continued) 
P7.21*  Biobased plastic material content is used in the product (See NOTE B7): O X O 

If YES; at least one of the two altematives below shall be answered; 
a) Of total plastic parts’ weight > 25 g, the biobased plastic material content (calculated as a percentage 

of total plastic by weight) is 0 % 
or 
b) _The weight of the biobased plastic material is g 

P7.22* — Light sources are free from mercury, i.e. less than 0,1 mg/lamp. X O O 
If mercury is used specify: Number of lamps: and maximum mercury content per lamp: mg 

P8 Batteries 
PB1* Battery chemical composition X 
P9 Energy consumption (See NOTE B8) 
P91 For the product the following power levels or energy consumptions are reported 

Energy consumption for specific system configurations can be determined using the HPE 
Networking Online Configurator at: www.hpe.com/networking/configurator 

Energy mode * Power level at Power level at Power levelat | Reference/Standard for energy 
100 VAC 115V AC 230 V AC modes and test method * 

EPS No-load 
(External power supply / 
charger plugged in the wall 
outlet but disconnected from 
the product.) 
PTEC* w w w 
Typical Energy Consumption 

ETEC* KWhiyear KWhiyear KWhiyear 
Annual Energy Consumption 

External Power Supply Efficiency Level (International Efficiency Marking Protocol) * 

Display resolution * megapixels 

Default time to enter energy save mode: minutes 
P9-27 Information about the energy save function is provided with the product O ] 
P93 Energy efficiency class (monitors only): x

E
 
x
x
 

KN
 

X
 

P10 Emissions 
Noise emission — Declared according to ISO 9296 (See NOTE B9) 
Acoustic data, where applicable, can be found on the HPE QuickSpecs at: 
http://h41370.www4.hp.com/quickspecs/overview.html 

P101  |Mode Mode description Statistical upper imit A-weighted sound power Ievell, 
Lwae (B) 

idie | | 
Gperation 7 7 
Other mode 
Measured according to: D ISO 7779 || ] ECMA-74 

Other (only if not covered by ECMA-74) 

The following is tc 

http//www.ecma-international.org/publications/standards/Ecma-370.htm 

http://www ecma-intemational.org/publications/standards/Ecma-370 htm 
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Model number“ | 2930F Logo = 
Hewlett Packard Issue date * 01-Sep-2016 Enterprise 

Product environmental attributes - Market requirements (continued) Requirement met 
Item Yes No na 

Electromagnetic emissions 
P104 Computer display meets the reguirement for low freguency electromagnetic fields of the following voluntary O 0OX 

program(s) 
P12 Ergonomics for computing products 
P121° — The display meets the ergonomic requirements of ISO 9241-307 for visual display technologies. T O0OX 
P12.2*  The physical input device meets the requirements of ISO 9995 and ISO 9241-410. O 0O X 
P13 Packaging and documentation 
P13.1*  Product packaging material type(s): Corrugated Paper  weight (kg): 0.772 kg to 1.1219 kg 

Product packaging material type(s): Paper/Molded Pulp  weight (kg): 0.2kg to 0.264 kg 
Product packaging material type(s): Foam weight (kg): 0 
Product packaging material type(s): Plastic Bag weight (kg): 0.031 to 0.045 kg 
Product packaging material type(s): Plywood Pallet weight (kg): 0.301 to 0.4104 kg 

P13.2* — Product plastic primary packaging is free from PVC X O > 
P133"  For product primary corrugated fiberboard packaging, specify the contained percentage of minimum post- ] 

consumer recovered fiber content: 30 % 

P134'  Specify media for user and product documentation (tick box). O 
Electronic [X], Paper [X], Other [] 

P135  (Please only complete this item if paper documentation used) 
User and product documentation on paper media is chlorine-free X O 
If Yes, please specify 
Elemental chiorine-free O 
Totally chlorine-free X 
Processed chlorine-free O 

P14 Voluntary programs 
P141 The product meets the reguirements of the following voluntary program(s). 

ENERGY STAR® Criteria version: Date: Product category 
Ecolabel Criteria version: Date: Product category 
Ecolabel Criteria version: Date: Product category 

P15 ‘Additional information (See NOTE B10) 
P9 Energy consumption of computer products; description of the tested product configuration: Energy consumption for 

specific system configurations can be determined using the HPE Networking Online Configurator at: 
www. hpe.com/networking/configurator 

P10.1  Acoustic data, where applicable, can be found on the HPE QuickSpecs at: 
http://h41370. www4 hp.com/quickspecs/overview.html 

P32 European Union Commission Regulation 1275/2008: 

“This product is not in scope of EU 1275/2008” 
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Legal references Europe Annex B2 

Reference Declaration item 

Directive 2011/65/EU (RoHS Directive) * 
* Specific exemptions apply for certain products and 
applications 

P1 A 

Regulation (EC) 1907/2006(REACH, Annex XVII P1 .2, P1.4, P1.6, P1.7 

Regulation (EC) 2037/2000, 2038/2000, 2039/2000 
(Marketing and use of Ozone layer depleting 
substances) 

P1 .3, P5.3 

Norwegian regulation relating to restrictions on the use 
of certain dangerous chemicals 20.12.2002 

P1. 

Directive 2013/56/EC (Battery and accumulators 
Directive) * 
* These provisions shall not apply where, for safety, 
performance, medical or data integrity reasons, continuity of 
power supply is necessary and requires a permanent 
connection between the appliance and the battery or 
accumulator. 

P2.1 ,P2.2,P2,3, P8.1 

Directive 2006/95/EC (Low Voltage Directive) P3. 

Directive 2004/108/EC (EMC Directive) P3. 

Directive 1999/5/EC (R&TTE Directive) P3. 

Regulation (EC) 801/2013 amending Regulation (EC) 
No 1275/2008 with regard to ecodesign requirements for 
standby, off mode electric power consumption of 
electrical and electronic household and office 
equipment, and amending Regulation (EC) No 642/2009 
with regard to ecodesign requirements for televisions 

P3. 1, P3.2 

Regulation (EC) No 1272/2008 (CLP Regulation) P7. 

Directive 2004/12/EC ( Packaging Directive) P5. 

Decision 97/129/EC (Secondary packaging legislation) P5. 

Directive 2012/19/EU (WEEE directive) P6. 
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— 
Hewlett Packard 
Enterprise 

Hewlett Packard Enterprise’s Compliance o 
Spring, Texas 77389 

with Restriction of Hazardous www.hpecom 
Substances (RoHS) Legislation 

(rev. 15.4 January 2024) 

Hewlett Packard Enterprise (HPE) is committed to compliance with all 

applicable laws  and regulafions,  including  substance  restriction 

requirements under the European Union Recast RoHS Directive, 

otherwise known as EU RoHS 2, the restriction of phthalates and further 

restriction on lead exemptions, applicable restrictions under Annex XVII of the 

EU REACH Regulation and China’s Management Methods for Resfricted Use 

of Hazardous Substances in Electrical and Electronic Products, otherwise 

known as China RoHS 2. 

RoHS Directive 2015/863/EU amends Directive 2011/65/EU that added four 

substances to the current six restfricted substances, specifically: 

+ Diisobutyl Phthalate (DIBP) 

* Bis (2-ethylhexyl) phthalate (DEHP) 

« Butyl benzyl phthalate (BBP) 

+ Dibutylphthalate (DBP) 

Hewlett Packard Enterprise is compliant with RoHS Directive 

2015/863/EU. 

Our confinued internal voluntary goal is fo meet all substance restrictions of the EU 

RoHS legislation outside the EU (and EEA) within 6 months of each of the EU's 

various legal compliance dates on a worldwide basis for virfually all Hewlett 

Packard Enferprise branded new products, except where it is widely 

recognized that there is no tfechnically feasible alternative (as indicated by 

an exemption under the EU RoHS Directive). 

Hewlett Packard Enterprise believes that legislafion, like the EU RoHS 2 Directive, 

plays an important role in promoting industry-wide fransition fo



restrict substances of concern. In general, the restriction of any 

substance should fake into account the following key items: 

* Global harmonization of the legislation content and implementation 

requirements 

* Subsfance risk assessment, including a clear understanding of the 

environmental impacts of alternative substances 

* Clear identification of what substances (vs. broad classes or 

cafegories) are to be restricted 

+ Clear identification of when alternative technologies are proven and readily 

available 

* Appropriate lead time to allow the industry fo fransition 

* Substfances that are not used or found in final products should not be included 

in the restrictions 

+ Material application exemptions should be allowed for the use of 

restricted substances in applications where current substitution is not 

technically feasible 

* Inclusion of maximum concentration values sefting de minimis levels below 

which the relevant substances may be present 

Hewlett Packard Enterprise believes other substances should be 

considered for inclusion in future RoHS legislation. This includes the 

restriction of polyvinyl chloride (PVC) and brominated flame retardants (BFRs) 

from electrical and electronic equipment (EEE). HPE believes PVC and BFRs 

should be the focus for the restriction of chlorine (CI) and bromine (Br) from 
electrical and electronic equipment, where technically feasible. HPE's reasons for 

focusing on PVC and BFRs are: 

* PVC and BFRs cover 99% of the uses for Cl and Br in electronics; 

* Given the high percentage usage, these substances have the highest impact; 

* Restriction of these subsfances where technically feasible would 

substantially accomplish the goal to eliminate Cl and Br from electronic products. 

By July 2007, all PVC and BFRs were restricted™ from the external case plastics in 
HPE branded products. When technically feasible, we will confinue fo phase 

out other uses of brominated flame retardants (BFRs) and polyvinyl chloride 

(PVC) to meet market demands and customer expectations, taking into 

account product life cycles. 

Hewlett Packard Enterprise is taking a proactive approach to evaluating materials 

in its products to assess environmental, health or safety risks. HPE may restrict 

substances because of customer or legal requirements, or because HPE believes 

it is appropriate based on a precautionary approach. HPE strives to replace 

legally permifted materials when



scientific data have established a pofential health or environmental risk and 

lower-risk, commercially and technically viable alternatives are available. At 

HPE, the evaluation of alfernative materials is a continuous process. 

In early 2003, a company-wide RoHS feam was formed to manage all aspects of 

Hewlett Packard Company’s global response to all the RoHS legislations around 

the world. Since the separation of Hewlett Packard Company and the creation 

of Hewlett Packard Enterprise, HPE has confinued this approach. HPE's 

initiafive fo address the RoHS legislations is part of the company’s 

Design for Environment program, which includes using materials more 

efficiently, finding alternatives for designated materials, designing for energy 

efficiency, and designing products that can be easily recycled. 

Hewleft Packard Enferprise continues to plan for further “RoHS-like” 

legislation in other jurisdictions and will meet any additional requirements that 

arise. HPE complies with the requirements of all the RoHS legislafions 

currently in effect (including those specifically listed under Compliance Status 

below). HPE's Compliance Verification is based on our risk analysis of restricted 

substances enfering the supply chain and includes fechnical documentation 

ouflined in the European Union’s EN IEC 63000:2018 standard. 

More detailed information can be found at the following references: 

Living Progress Report 

Compliance Verification 

General Specifications for the Environment 

Eco Declarations 

Hewlett Packard Enterprise’s Compliance Status to existing RoHS 

Legislation: 

European Union 

HPE products in-scope and put on the market in the EU and EEA Member 

States comply with the requirements of EU RoHS Directive (2011/65/EU) 

including Commission Decisions withdrawing exemptions and the EU RoHS 2 

Directive 2015/863/EU. 

Serbia 
HPE products®? comply with Serbia's WEEE and RoHS "Regulations on the List of 
Electrical and Electronic Products, Measures Banning and Resfricting the 

Recovery of Electrical and Electronic Equipment Containing Hazardous 

Materials, and the Methods and Procedures for



Managing Waste from Electrical and Electronic Products” that entered into 

force on January 4, 2011. RoHS resfrictions apply to equipment placed on 

the market on or after July 1,2011. 

Turkey 

HPE products® comply with Turkey’s “The Regulation on Waste 
Electrical and Electronic Equipment Regulatory Control of Waste Electric and 

Electronic Equipment”, otherwise known as Turkey RoHS which cameinto 

effect on May 22, 2012. 

Ukraine 
HPE products” comply with the substance restrictions in Ukraine’s 

“Technical Regulation on Restriction of Certain Hazardous Substances in 

Electrical and Electronic Equipment”, otherwise known as Ukraine RoHS 2 

which came info effect on 22 September, 2017. 

China 
HPE products™® comply with China’s, “Management Methods for 

Restricted Use of Hazardous Substances in Electrical and Electronic 

Products”, otherwise known as China RoHS 2 which came into effect on July 1, 

2016. 

India 
HPE products'! comply with the material restrictions of India’s legislation “India E- 

waste (Management) Rules, 2016", otherwise known as India RoHS, which came 

into effect on October 1, 2016. 

Japan 

Japan’s “The Marking of Presence of the Specific Chemical Substances for 

Electrical and Electronic Equipment” (JIS-C-0950), otherwise known as J-MOSS 

came info effect on July 1, 2006. At present, no HPE-brand products are in scope 

of J-MOSS. 

Korea 

In Korea, “The Act for Resource Recycling of Electrical/Electronic 

Products and Automobiles”, otherwise known as Korean RoHS came into effect on 

January 1, 2008. Korea’s RoHS 2 came into effect on January 1,2013. At present, 

no HPE-brand products are in scope of Korea RoHS 2. 

Taiwan (BSMI) RoHS 
HPE products comply with Taiwan’s CNS 15663 standard, otherwise known 
as BSMI RoHS, which is a guidance to reduce the restricted chemical 

substances used in electrical and electronic products. This standard was 

released on July 30,2013 and applies fo servers placed on



the market on or after July 1, 2017 and other products placed on the market 

on or affer January 1, 2018. 

Vietnam 
HPE products comply with Vietnam'’s legislation “Circular 30/2011/TT-BCT: 

Regulating the permitted limits for a number of hazardous substances 

in electric and electronic products”, otherwise known as Vietnam RoHS which 

came into effect on December 1, 2012. 

You can find HPE’s Vietnam RoHS declarations at: 

https://www.hpe.com/us/en/about/environment/msds-specs-more.html 

California 
California’s, “Electronic Waste Recycling Act of 2003 (Senate Bill 20) 

substance restrictions”, otherwise known as California RoHS came into effect on 

January 1, 2007. At present, no HPE-brand products are in scope of California 

RoHS. 

New Jersey 

New Jersey’s “Electronic Waste Recycling Act” (Senate Bill 2144), 

otherwise known as New Jersey RoHS came into effect on 1 January 2011. At 

present, no HPE-brand products are in scope of New Jersey RoHS. 

Worldwide 
HPE has an internal voluntary goal to meet the substance restrictions of the EU 

RoHS legislation outside the EU (and EFTA) within 6 months of each of the EU’s 

various legal compliance dates on a worldwide basis for virtually all HPE branded 

new products in scope of the Directive, except where it is widely recognized that 

there is no technically feasible alternative (as indicated by an exemption under the 

EU RoHS Directive). 

Notes: 

m1 See HPE's General Specification for the Environment Idenfification Numbers: 

041210-80 and 070905-88. 

21 HPE products that are both in scope and put on the market in the given 

jurisdiction. 
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